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PROJET DE LOIWETSONTWERP

tot wijziging van de wet van 4 april 
2014 tot regeling van de geestelijke 

gezondheidszorgberoepen en tot wijziging van het 
koninklijk besluit nr. 78 

van 10 november 1967 betreffende de uitoefening 
van de gezondheidszorgberoepen enerzijds en tot 
wijziging van de wet betreffende de uitoefening 

van de gezondheidszorgberoepen, gecoördineerd 
op 10 mei 2015 anderzijds

modifiant la loi 
du 4 avril 2014 réglementant les professions des 
soins de santé mentale et modifiant l’arrêté royal 

n° 78 du 10 novembre 1967 relatif à 
l’exercice des professions des soins de santé d’une 

part et modifiant la loi 
relative à l’exercice des professions 

des soins de santé, coordonnée le 10 mai 2015 
d’autre part
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Nr. 36 VAN DE DAMES DEDRY EN GERKENS 

Art. 13

In het voorgestelde artikel 68/3, § 3, eerste lid, de 
volgende wijzigingen aanbrengen:

1/ de inleidende zin aanvullen met de volgende 
woorden“en de volgende patiëntgroep;

2/ dit lid aanvullen met een d), luidend als volgt:

“d. een Nederlandstalige en een Franstalige verte-
genwoordiger van de patiënt”.

VERANTWOORDING

De stem van de patiënt is van cruciaal belang in dit over-
legorgaan. Zowel de Nederlandstalige als de Franstalige 
patiëntenverenigingen moeten vertegenwoordigd zijn in de 
Federale raad.

Anne DEDRY (Ecolo-Groen)
Muriel GERKENS (Ecolo-Groen) 

N° 36 DE MMES DEDRY ET GERKENS 

Art. 13

Dans l’article 68/3, § 3, alinéa 1er, proposé, appor-
ter les modifi cations suivantes:

1/ compléter la phrase introductive par les mots 
suivants “et du groupe de patients suivant”; 

2/ compléter cet alinéa par un d) rédigé comme suit:

“d. un représentant francophone et un représentant 
néerlandophone des patients”.

JUSTIFICATION

La voix du patient revêt une importance cruciale au sein 
de cet organe de concertation. Les associations de patients 
tant francophones que les néerlandophones doivent être 
représentées au sein du Conseil fédéral.
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Nr. 37 VAN DE DAMES DEDRY EN GERKENS 

Art. 13

Het voorgestelde artikel 68/3, § 3, aanvullen met 
een vierde lid, luidend als volgt:

“In totaal moet minimum een derde van de leden 
gespecialiseerd zijn in de psychotherapie.”.

VERANTWOORDING

Het totaal aandeel van gespecialiseerde in de psychothe-
rapie moet ook worden vermeld. Een derde is een minimum. 
Meer dan een derde moet worden aangemoedigd, zodat 
de leden van de federale raad kunnen spreken met kennis 
van zaken. 

Anne DEDRY (Ecolo-Groen)
Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)

N° 37 DE MMES DEDRY ET GERKENS

Art. 13

Compléter l’article 68/3, § 3, proposé par un alinéa 
4 rédigé comme suit: 

“Au total, tiers au moins des membres doivent être 
spécialisés en psychothérapie.”.

JUSTIFICATION 

La proportion totale de spécialistes en psychothérapie doit 
également être mentionnée. Un tiers est un minimum, qu’il faut 
encourager à dépasser de manière à ce que les membres du 
Conseil fédéral puissent parler en connaissance de cause.
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Nr. 38 VAN MEVROUW FONCK

Art. 11

Het voorgestelde artikel 68/2/1 aanvullen met een 
§ 5, luidende:

“§ 5. In afwijking van de § § 2 en 3 mogen ook men-
sen die geen beroepsbeoefenaar zijn maar die wel 
op de bekendmakingsdatum van deze wet het bewijs 
kunnen leveren van een psychotherapiepraktijk, de 
psychotherapie op autonome wijze blijven beoefenen 
middels een machtiging die is uitgereikt na analyse 
van het individuele dossier dat de opleiding in de 
psychotherapie en de dienaangaande opgedane er-
varing vermeldt.

De Koning bepaalt, na advies van de Federale 
Raad voor de geestelijke gezondheidszorgberoepen, 
volgens welke procedure de personen die op de be-
kendmakingsdatum van deze wet het bewijs van een 
psychotherapiepraktijk leveren een aanvraag kunnen 
indienen om hun opleiding in de psychotherapie en de 
dienaangaande opgedane ervaring te doen gelden, ten-
einde de psychotherapie te kunnen blijven uitoefenen.

De betrokkenen beschikken over één jaar te rekenen 
vanaf de bekendmaking van deze wet om hun aanvraag 
in te dienen.

In de tijdspanne vóór de instelling van die procedure 
zullen mensen die geen beroepsbeoefenaar zijn maar 
die wel op de bekendmakingsdatum van deze wet het 
bewijs kunnen leveren van een psychotherapiepraktijk, 
worden gemachtigd de psychotherapiepraktijk voort te 
zetten totdat over hun aanvraag is beslist.”.

VERANTWOORDING

De in het wetsontwerp opgenomen overgangsregeling legt 
aan iedereen die geen gezondheidsberoepsbeoefenaar is 
maar die wel — en soms al vele jaren — de psychotherapie 
uitoefent, de beperking op dat hij of zij alleen onder toezicht 
de psychotherapie mag blijven uitoefenen.

N° 38 DE MME FONCK 

Art. 11

Compléter l’article 68/2/1  proposé, par un §  5, 
rédigé comme suit: 

“§ 5. Par dérogation aux § § 2 et 3, les personnes 
qui ne sont pas des praticiens professionnels mais qui 
peuvent justifi er d’une pratique de la psychothérapie 
à la date de la publication de la présente loi, peuvent 
continuer à exercer la psychothérapie de manière auto-
nome moyennant une habilitation délivrée sur base d’un 
examen du dossier individuel fondé sur la formation et 
l’expérience acquise en psychothérapie.

Le Roi fi xe, après avis du conseil fédéral des profes-
sions des soins de santé mentale, la procédure suivant 
laquelle les personnes, justifi ant d’une pratique de la 
psychothérapie à la date de publication de la présente 
loi, peuvent introduire une demande pour faire valoir leur 
formation et leur expérience acquise en vue de pouvoir 
continuer à exercer la psychothérapie. 

Les personnes ont un an à dater de la publication de 
la présente loi pour introduire leur demande.

Dans l’intervalle de la mise en place de cette pro-
cédure, les personnes qui ne sont pas des praticiens 
professionnels mais qui peuvent justifi er d’une pratique 
de la psychothérapie à la date de la publication de la 
présente loi sont autorisés à continuer la pratique de 
la psychothérapie, jusqu’à ce qu’il ait été statué sur 
leur demande.”.

JUSTIFICATION

Le régime transitoire prévu dans le projet de loi impose à 
toutes les personnes qui ne sont pas des professionnels de la 
santé mais qui exercent déjà la psychothérapie, parfois depuis 
de nombreuses années, de ne pouvoir continuer à pratiquer 
la psychothérapie que de manière supervisée.
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Kennelijk is het wenselijk in een bijkomende mogelijkheid 
te voorzien ten opzichte van de door het wetsontwerp in 
uitzicht gestelde regelingen, namelijk dat de mensen die de 
psychotherapie al beoefenen zonder beroepsbeoefenaar te 
zijn, die psychotherapie alsnog autonoom mogen blijven beoe-
fenen, op voorwaarde dat zij een machtiging krijgen van een 
daartoe opgerichte commissie. Die zal elk dossier individueel 
beoordelen op grond van de opleiding in de psychotherapie 
van de aanvrager en van de ervaring die hij dienaangaande 
heeft opgedaan.

De betrokkenen beschikken over één jaar te rekenen van 
de bekendmaking van deze wet om hun aanvraag in te dienen.

Het amendement preciseert dat vertraging bij de instelling 
van de procedure niet nadelig mag uitvallen voor wie op de 
machtiging aanspraak zou kunnen maken; de betrokkenen 
mogen de psychotherapie dus autonoom blijven uitoefenen 
totdat over hun aanvraag is beslist.

Il paraît souhaitable de prévoir une possibilité supplémen-
taire par rapport aux systèmes mis en place dans le projet de 
loi, qui consiste à offrir la possibilité aux personnes qui pra-
tiquent déjà la psychothérapie et qui ne sont pas des praticiens 
professionnels de pouvoir tout de même continuer à pratiquer 
la psychothérapie de manière autonome, à la condition qu’ils 
reçoivent une habilitation par une commission créée à cet 
effet, qui évaluera chaque dossier individuellement, sur base 
de la formation et l’expérience acquise par la personne qui 
en fait la demande.

Les personnes intéressées ont un an, à dater de la publi-
cation de la présente loi, pour introduire leur dossier.

L’amendement précise que le retard dans la mise en place 
de la procédure ne peut pas être préjudiciable aux personnes 
qui pourraient bénéfi cier de l’habilitation, qui peuvent donc 
continuer à exercer la psychothérapie de manière autonome 
jusqu’à ce qu’il ait été statué sur leur demande.

Catherine FONCK (cdH)
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